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Sayı 6 (Yaz 2013/II)

MÜBADİL TASFİYE TALEPNAMELERİNE GÖRE DENİZLİ’YE 
İSKÂN EDİLEN MÜBADİLLERİN MEMLEKETLERİ VE İSKÂN 

EDİLDİKLERİ İDARİ BİRİMLER

HOMETOWNS OF REFUGEES WHO WERE SETTLED ACCORDING 
TO THE REFUGEE LIQUIDATION REQUISITION TO DENİZLİ AND 

ADMINISTRATIVE UNITS THEY WERE SETTLED

Necat ÇETİN* 

Özet

30 Ocak 1923 tarihinde imzalanan Yunan ve Türk halklarının mübadelesine ilişkin anlaşma gereği 
1923-1927 yılları arasında Türkiye’ye 456.720 Müslüman gelmiş, gelenlerden 27.687 kişisi Denizli 
iline ve bağlı idari birimlere iskân edilmiştir. Denizli dördüncü iskân bölgesidir. Toplumsal bir 
travmanın insanları olan mübadillerin terk ettikleri mallara karşılık verdikleri tasfiye talepnameleri 
bugün Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi’ndedir. Tasfiye talepnamelerinde gelen mübadillerin geldikleri 
memleketleri ve iskan edildikleri idari birimler yazılıdır. Denizli ilinde yer alan merkez ve diğer idari 
birimler olan Acıbadem/Acıpayam, Çivril,  Denizli, Garb-i karaağaç,  Sarayköy ve Tavas'a iskan 
edilen mübadillere ait mükerrerlerle birlikte toplam 145 adet tasfiye talepnamesi tespit edilmiştir. 
Belgelere göre toplam 204 talepname sahibinin 148’i erkek, 56’sı bayandır. Talepnamelere göre 
mübadiller Edirne,  Girit, Manastır, Yanya, Cezayir-i Bahr-i Sefid, Selanik vilayetlerine bağlı idari 
birimlerden gelmişlerdir. Bu bakımdan Selanik Vilayeti en çok dikkati çeken idari birim olmuştur.  

Anahtar Kelimeler: Denizli, Mübadil, Mübadele, Talepname, İskân. 

Abstract

According to the agreement which was signed in January 30,1923 related to Greek and Turkish 
publics’ exchange, 27.720 Muslims had been came to Turkey between the years 1923-1929, 27.687 
people among the refugees were settled in Denizli an the administrative units belong to it. Denizli is 
a fourth settlement zone. Liquidation Requisitions, which were given by refugees who were people 
of a social trauma in return the goods they were left, are today in Premiership Republic Archives In 
Liquidation Requisitions, it is written refugees' hometowns they came from and the administrative 
units they were settled. 145 liquidation requisitions with the reiterateds, which were belong to the 
refugees settled in central and other administrative units located in Denizli, Acıbadem, Acipayam, 
Çivril, were determined. According to the documents, out of the total 204 requisition owners was 
composed of  48 man and 56 woman. According to requisitions, refugees came from units belong 
to the cities Adrianapolis, Crete, Monaster, Janina, Cezayir-i Bahr-i Sefid, Thessaloniki. The most 
remarkable one among them is Thessaloniki.
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A-Giriş

30 Ocak 1923 tarihinde Lozan Antlaşması’nın mübadele kısmının 
imzalanmasını ve mübadeleye tabi tutulacak olanların belli olmasını müteakip 
geride bırakılacak taşınmazların belgelenmesi zaruriyeti ortaya çıkmıştır.1 Kimin 
ne kadar taşınmaz mal varlığı, tapusu varsa belgelenmeliydi ve bu belgelerin 
kurulan “Muhtelit Komisyonlar “ tarafından tasdik edilmesi gerekiyordu. Asıl 
amaç, anlaşmadaki taraf hükümetlerce düzenlenen bu talepnamelere göre terk 
edilen ülkede ne kadar mal varlığının bırakıldığının belgelenmesi ve bu belgelerin 
toplam değerlerinin hesaplanması sonucu ortaya çıkacak alacaklı veya borçlu 
duruma göre karşı taraftan ne kadar talep edileceğinin belirlenmesiydi. İşte 
mübadeleye tabi tarafların bu taşınmaz mal varlıklarını gösteren belgeler kısaca 
“Mübadil Tasfiye Talepnamesi” olarak adlandırılmıştır.

Belgeler 4 nüsha olarak düzenlenmiştir. Bunlardan 1 adedi “memurin-i mahalliye” 
nezdinde kalmış, 1 adedi tasfiye işlerini yürütecek olan “Muhtelit Komisyonu”na, 
1 adedi mübadilin göç ettiği memleketin hükümetine, sonuncusu ise mübadilin 
kendisine verilmiştir. 

Belgenin birinci sayfasında, Kayıt numarası ve kayıt tarihinden sonra “İhtar” 
başlığı altında “eshab-ı müracaatın” yanlış veya mübalağalı beyanname vermesi 
durumunda kendi zararına olacağı belirtilmiş ve dilekçe sahibinin kimlik bilgilerine 
geçilmiştir. Müstedinin hüviyeti başlığı altında sıra ile: İsim ve pederinin ismi, 
memleketi (livası, kazası, şehri, karyesi), halen sakin bulunduğu mahal (livası 
kazası, şehri, karyesi) ve sanatı yer almıştır.

 2. ve 3. Sayfalarda, mübadilin bulunduğu yerdeki emval-i gayri menkulesine ait 
bilgileri ihtiva eden ve 9 sütundan oluşan bir cetvel bulunmaktadır. Bu cetveldeki 
sütunlarda yer alan bilgiler şunlardır: Emlak ve arazinin cinsi ve nevi, hane, 
mağaza, tarla, bağ, bostan, orman, mera, vs.) Mesaha-i sathiyesi (dönüm veya 
arşın murabbaı, dönüm evlek), arazinin yetiştirdiği mahsulatın nevi (hububat, 
tütün, bağ, vs), emlak ve arazinin kain bulunduğu mahal (mahalle, mevki, sokağın 
ismi ve numarası), Emlak ve arazinin suret-i tasarrufu (ferağ, intikal, hibe), Tapu 
senetlerinin veya diğer vesaik-i tasavvufiyenin tarih ve numaraları (suretleri 
rapt olacaktır), Tapu senetleri kimin adına mukayyettir,Emlak ve arazinin tapu 
senedinde makayyet kıymeti (altın Türk lirası hesabıyla). 

4. sayfada müstedinin terk eylediği emlak-ı menkuleye ait olan cetvel (cetvel- B) 
bulunmaktadır. Bu cetvel mübadile ait eşya-yı beytiyyenin (ev eşyalarının) altın 
Türk lirası üzerinden mecmu kıymeti ile hayvanatın adedi, cinsi ve altın Türk lirası 
kıymetini ihtiva etmektedir.

 5. sayfada komisyon nezdinde kendilerini temsil ve hukuklarının müdafaası 
için verilen –ancak kimi mübadiller için ihtiyaç duyulduğunda vekâletname 

1 Tasfiye talepnameleri hakkında önemli bir çalışma için bakınız: Ercan Çelebi, “Mübadillerin Yunanistan’daki 
Mal Kayıtları ve Muhtelit Mübadele Komisyonu Tasfiye Talepnameleri”, Çağdaş Türkiye Tarihi Araştırmaları 
Dergisi (ÇTTAD),V/12,  Bahar/2006, s. 35–46.
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bulunmaktadır. Mübadil Tasfiye Talepnamesi’de yer alan diğer belgeler şunlardır: 
Müsadere edilen emlak beyanı, Yunanlılarca daha önce müsadere edilen mallarını 
(belgelemeleri halinde) gösterir belge, müsaderenin hangi tarihten itibaren (a) 
ve (b) cetvellerinde irade olunan emvallerin hangi tarihte müsadere edildiğini 
gösterir belge. Müsadere edilen bu emvallerin 1909-1914 seneleri zarfındaki 
varidat-ı senevisi miktarı ne ise bu durum (a) cedvelinde gösterilmiştir. Altında 
tasdik tarihi ve imam, muhtar ve azalardan oluşan tasdik heyeti imza veya 
mühürleri bulunmaktadır.

B-Denizli’ye Yerleştirilen Mübadiller

Lozan Konferansı’nda 30 Ocak 1923 tarihinde Yunan ve Türk halklarının 
mübadelesine ilişkin imzalanan sözleşme ve protokol gereği2, Kasım 1923’ten 
itibaren ülkenin birçok yerine olduğu gibi, Denizli’ye de mübadil yerleştirilmeye 
başlanmıştır3. Devlet istatistik verilerine göre 1923-1927 yılları arasında 
Yunanistan’dan gemilerle4 Türkiye’ye  456.7205 Müslüman gelmiş ve bunlar 
Ekim 1923’te kurulan “Mübadele İskân ve İmar Vekâleti” tarafından belirlenen 
yerlere iskan edilmiştir. Genel olarak bu iskân en çok Rum yerleşimlerinin olduğu 
yerlere yapılmıştır.  Bunun sonucu olarak en çok mübadil iskânı doğal olarak Batı 
Anadolu ve Trakya bölgesine olmuştur6. Mübadil göçmenler ile ilgili her ilde kayıt 
tutmuştur. Bugün bu defterler Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi’de abulunmaktadır7. 
Mübadillerin iskânına ilişkin diğer önemli bir kaynak ise iskân edildikleri idari 
birime ait olan “Nüfus Esas Defterleri”dir8.  

1923-1927 yılları arasında Türkiye’ye getirilecek mübadiller 10 bölgeye 
yerleştirilecektir. Denizli bu iskân bölgelerinden dördüncüsü içinde yer almıştır9. 
Belirtilen dört yıllık süreçte Denizli ve ilçelerine 2.728 kişi gelmiştir10.  Başbakanlık 

2  Mübadelenin Türk ve Yunan toplumunda toplumsal travma yarattığı bilinen bir gerçektir. Bu konuda geniş 
bilgi için bakınız: Kemal Arı, Bir Tarih araştırma Konusu olarak Mübadele”, Yeniden Kurulan Yaşamlar 1923 
Türk-Yunan zorunlu Nüfus Mübadelesi, Derleyen: Müfide Pekin, Bilgi Üniversitesi Yayını, İstanbul, 2005, 
s.387—388.

3  Mübadele ile ilgili ilk akademik çalışmayı yapan Kemal Arı’dır. Bakınız: Kemal Arı, Büyük Mübadele Türkiye’ye 
Zorunlu Göç (1923-1925),  Tarih Vakfı Yurt Yayınları, İstanbul, 2008. Diğer bir önemli çalışmalar için bakınız: 
Nedim İpek, , Mübadele  ve Samsun, TTK, Ankara, 2000. Onur Yıldırım, Diplomasi ve Göç Türk-Yunan 
Mübadelesinin Öteki Yüzü, Bilgi Üniversitesi Yayını, İstanbul,  2006; Yeniden Kurulan Yaşamlar 1923 Türk-
Yunan Zorunlu Nüfus Mübadelesi, Derleyen: Müfide Pekin, Bilgi Üniversitesi Yayını, İstanbul, 2005.

4  Mübadele gemileri üzerine yapılan bir çalışma için bakınız: Kemal Arı, Türk Ticaret-i Bahriyesi ve Mübadele 
Gemileri/İzmir’den Bakışla Lozan›dan  Kabotaja, Deniz Ticaret Odası İzmir Şubesi Yayını, İzmir, 2008.

5  Bazı kaynaklarda bu sayı 463.534 kişidir. Gökçe Bayındır Goularas, “1923 Türk-Yunan Nüfus Mübadelesi ve 
Günümüzde Mübadil Kimlik ve Kültürlerinin Yaşatılması”, Alternatif Politika, C. 4, S. 2, Temmuz 2012, s.130.

6  Goularas, a.g.m., s.131.
7 Bu defterler ile ilgili olarak bakınız: Nedim İpek, “Köy Hizmetleri İl Müdürlüğü Arşivlerinden Mübadil 

Göçmenlerle İlgili Defterler”, Tarih ve Toplum, S. 144,  Aralık 1995, s.15-18.
8  Nüfus Esas Defterleri 2006 yılında çıkarılan yeni Nüfus Kanunuyla beraber incelemelere kapatılmış,1976 yılı 

öncesi tüm defterler Ankara’ya Nüfus ve Vatandaşlık İşleri Genel Müdürlüğü Arşiv Şubesi’nde toplanmıştır. Bu 
konuda bakınız: Necat Çetin, “Torbalı Nüfus Arşivi Atik Nüfus Esas Defter Kayıtlarına Göre Mübadil Kayıtları 
Üzerine İnceleme (1927-1932)”, Mübadele Şen Gittik &Yaslı Döndük, Samsun Mübadele ve Balkan Türk 
Kültürü Araştırmaları Derneği Kültür Yayınları: 7, Samsun, 2011, s.77- 90.

9  Kürşat Kurtulgan, “Dokuzuncu İskân Mıntıkası ve Kadro Cetvelleri”, Türkiyat Araştırmaları Dergisi,s.411. http://
www.turkiyat.selcuk.edu.tr/pdfdergi/s30/16.pdf. (14/05/2013)

10 Cem Behar, Osmanlı İmparatorluğu ve Türkiye’nin Nüfusu (1500-1927),  Devlet İstatistik Enstitüsü Yayınları, 
Ankara, 1996, s.63. “Mübadele dönemi olarak değerlendirilen 1924– 1930 arasında Yunanistan’dan Denizli’ye 



758

Cumhuriyet Arşivi (BCA)’nde Denizli iline iskân edilen mübadillerle ilgili toplam 
145 belge bulunmaktadır11. Bu belgelere göre toplam 204 talepname sahibinin 
148’i erkek, 56’sı bayandır.

Tablo 1: Talepnamelerin Vilayet-Liva-Sancak bazında dağılımı.

Vilayet Liva Kaza Adet
Cezayir-i 
Bahr-ı Sefid 
(CBS) Sakız 5

Edirne Dedeağaç 1

Edirne Cisri Mustafapaşa 1
Edirne Dedeağaç Firecik Nahiyesi 1

Edirne Gümülcine 2

Girit Kandiya 2

Manastır Florina 17
Manastır Florina Kesriye 2
Manastır Kozana Nasliç 4
Manastır Kozana Serfiçe 2
Manastır Kozana Grebene 53
Manastır Kozana Kayalar 3

Selanik 14

Selanik Doyran 6

Selanik Karaferya 1

Selanik Langaza 1

Selanik Yenice-i Vardar 1

Selanik Siroz 10
Selanik Siroz Demirhisar 2
Selanik Siroz Zihne 2

Selanik Drama 9
Selanik Drama Kavala 2

Selanik Tırhala 1

Yanya 3

Toplam 145

460 mübadil hanesi gelmiştir. Bu hanelerden 82’si Honaz’a yerleştirilmiştir. Honaz’a yerleşen 12 hane kısa 
bir süre sonra buradan ayrılarak Denizli merkeze bağlı Korucuk köyüne gitmiştir. Kalan 70 mübadil hanesi 
ile Honaz’a toplam 274 kişi yerleşmiştir. Denizli İskân Müdürlüğü’nün İmar ve İskân Dördüncü Mıntıka 
Umum Müdürlüğü’ne gönderdiği raporunda ise Honaz’da 70 hanede 284 nüfusun iskân edildiğine dair bilgi 
mevcuttur.” Bakınız: Ercan Haytoğlu,), “Denizli-Honaz’a Yapılan Mübadele Göçü”, ÇTTAD, V/12, Bahar 2006, 
s.47–66.

11 Belgelerin özetleri Ek 1’de verilmiştir.
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İskân birimlerine göre Mübadillerin talepnamelerinin dağılımı ise şöyledir.

Tablo 2: İskân birimlerine göre talepnamelerin dağılımı.

İdari birim Adet
Acıbadem 1
Acıpayam 1
Çivril 28
Denizli 80
Garb-i Karaağaç 1
Sarayköy 32
Tavas 2
Toplam 145

C-Sonuç 

Tasfiye talepnameleri ile ilgili ne yazık ki ülkemizde çalışma yapılmamıştır. 
Başbakanlık Cumhuriyet Arşivinde bu konuda oluşturulan fonda yaklaşık 1.500.000 
belge araştırmacıları beklemektedir. Derhal bir üniversite bünyesinde Mübadele 
Enstitüsü açılmalı ve bu konuda araştırmalar projelendirilmelidir.  Mübadelenin 
karşı tarafı olan Yunanistan 1932 yılında kurduğu “Küçük Asya Araştırmaları 
Merkezi” ile daha mübadelenin sıcağı sıcağına konunun önemine binaen gerekli 
çalışmaları yapmıştır.

İlgili ailelerin günümüzdeki kayıtlarına ulaşmak ve bu konuda bilgi sunmak 
ne yazık ki 2006 yılında çıkarılan Nüfus Kanunu’na12 göre mümkün değildir. Çünkü 
ilgili kanunla nüfus kayıtları her türlü (mahkeme hariç) bilimsel araştırma ve 
incelemelere kapatılmıştır. 1976 yılına kadar tutulan tüm defterler ve kayıtlar 
Ankara’da Nüfus ve Vatandaşlık İşleri Genel Müdürlüğü bünyesinde oluşturulan 
arşivde toplanmıştır. Bu bakımdan ilgili kanunda gerekli değişiklikler yapılarak 
bilimsel araştırmalara açılması sağlanmalıdır. Yapılacak bilimsel çalışmalar 
mübadelenin sonuçlarını ve mübadil ailelerin günümüzdeki konumlarını ortaya 
koymak açısından önemlidir. 

Yine şu an itibariyle Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi’ne alınan, ancak özlük 
bilgisi kapsamına alındığı için mübadillere verilen gayrimenkulleri ihtiva eden 
defterleri de inceleyemediğimiz için, mübadillerin mal varlığını karşılaştırma 
imkânı olmamıştır. İlgili iskân defterleri ile beraber, iskân nedeniyle verilen mal 
varlığı defterleri de incelemeye açılmalıdır. Bunun için gerekli yasal mevzuat 
değişikliği olmadığı müddetçe tasfiye talepnameleri ile ilgili araştırmalar ne yazık 
ki eksik kalacaktır.

12  25.04.2006 tarih ve 5490 sayılı Nüfus Hizmetleri Kanunu.
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Ek 2: Sakız Livası’ndan Denizli’ye iskân edilen Emin Efendi kızı Şerife’ye ait 
talepname. 

BCA, 130.16.13.2- 34.253.20, 18/12/1924. 
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